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ЮНОШЕСКИИ ИНТЕРНАЦИОНАЛ. 

Мы смерть , для г н е т а н гонений. 
Мы дождь, в п а л я щ и й л е т н и й зной, 
Мы грозный гром, всегда весенний , 
Над льдами скованной земли, 
И мы, прорваршись ручейками . 
Из темных тюрем и берлог 

' С в о и м и юными сердцами 
С л и л и с ь в один большой поток. 

Прип. Над вселенною в с т а л о 
С о л н ц е красных идей 
И н т е р н а ц и о н а л а творцов грядущих дней. 

Мы смена мученикам жизни, 
Мы помощь пламенным борцам. 
Мы свежей кровью в ж и л ы брызнем 
Коммуны солнечным лучем. 
И если дрогнут при ударе 
Р я д ы измученных борьбой, 
В о с с т а в ш и й юный пролетарий 
П о д х в а т и т с т я г своей рукой. 

Припев . 

Мы цепи пролетарской з в е н ь я . 
Мы жизни новые листы , 
Мы символ вечного движенья 
З а р я грядущей красоты. 
Уж грянул гром над старой ложі.ю 
Весь мир воспрянул ото сна 
Идет с рабочей молодежью 
З е м л и в с е л е н с к а я весна . 



КУЗНЕЦЫ. 
Мы кузнецы, и друг наш молот, 
Куем мы с ч а с т и я ключи 
Вздымайся выше наш т я ж к и й молот 
В с т а л ь н у ю грудь с и л ь н е й стучи. 

И после каждого удара 
Р е д е е т мрак, с л а б е е т гнет 
И по всему земному шару 
Народ измученный в с т а е т . 
Мы кузнецы, коммуне мира, 
Мы только лучшего хотим 
И мы не даром т р а т и м силы, 
Не даром молотом стучим. 

Мы кузнецы, и мы народу 
Свободу, с ч а с т ь е кугм 
И за грядущую свободу 
Мы победим или умрем. 

МОЛОДАЯ ГВАРДИЯ. 
Вперед, зарр- на встречу, 
Товарищи, в борьбе 
Ш т ы к а м и и картечью 
Проложим путь себе. 
Смелей вперед и т в е р ж е шаі' 
И выше юношеский стяг . 
Прип. Мы молодая гвардия 

Рабочих и к р е с т ь я н . (2 раза) . 
Ведь сами и с п ы т а л и 
Мы подневольный труд. 
Мы юности не знали 
В т е н е т а х рабских пут. 
На душах цепь носили мы 
Н а с л е д и е непроглядной тьмы. 

Мы молодая гвардия 
Рабочих и к р е с т ь я н . (2 раза) . 



и о б л и в а я с ь потом 
У горнов с т а в своих. 
Творили мы работой 
Б о г а т с т в о для других .^ 
Но этот труд, в конце концов 
Из нас же выковал борцов. 

Нас молодую гвардию 
Рабочих и к р е с т ь я н . (2 раза) . 

Мы поднимаем з н а м я . 
Т о в а р и щ и , сюда! 
Идите с т р о и т ь с нами 
Р е с п у б л и к у труда. 
Чтоб труд владыкой мира с т а л 
И всех в одну семью с п а я л 

В бой молодая гвардия 
Р а б о ч и х и к р е с т ь я н . (2 раза ) . 

НА ШТЫКИ. 
На штыки под набат и пожар 
Мы земной опрокинем шар, 
Мы заводов гремящих сыны 
Мы в крови, мы в огне, мы черны 
Плавим землю, как с т а р ы й чугун 
На костре всенародных коммун. 

Под пятою в с е с в е т н ы й банкир . 
На штыках коронованный мир. 
Мы народы всех наций и с т р а н 
Бьем победу труда в барабан , 
На борьбу мы с з а к л я т ы м врагом 
Всенародно, всемирно идем. 

Полюс полюсу в е с т ь подает. 
Под з н а м е н а в о с с т а в ш и й народ 
С мировых всенародных трибун 
Трубят трубы сплоченных коммун. 
Кровью п е н и т победный бокал 
З г и н ь , сгори мировой к а п и т а л . 



Бой последний, р е ш и т е л ь н ы й бой 
На а р е н е горит мировой 
На штыках опрокинутый трон, 
В небесах р а з р у ш и т е л ь н ы й звон 
Р а з р у ш и т е л е н молот- -чугун 
Н а ш и х красных рабочих коммун. 

ЮНОШЕСКАЯ МАРСЕЛЬЕЗА. 
Всякой радости в жизни л и ш и л и с ь 
Мы от горя, насилий и бед. 
Н а ш е й юности мы и не знали . 
Не видали мы солнечный свет . 

У г н е т а л и проклятые гады 
М а л о л е т н и х т я ж е л ы м трудом. 
Но з а т о им не будет пощады, 
Мы б е с с л е д н о их выжжем огнем. 

Грозою для старого юность идет, J 
Как свет после тягостной ночи. ( 
Мы дети к р е с т ь я н и рабочих, і' рипев . 
Вперед, вперед, вперед, вперед! ' * * 

Яркий светоч великой коммуны 
Вспыхнул в мире, з а ж ж е н н ы й трудом: 
Это пламя в сердцах наших юных 
Р а з л и л о с ь неудержным огнем. 

Нашим с т а р ш и м великим героям. 
Все, кто миру несет этот свет , 
Всем, кто ж и з н ь пролетарскую строит . 
Молодежь бросит братский привет . 

Грозою для старого юность идет... (Припев) 
* 

И когда мы взметнем вместе с ними 
Мощной песни победный звук. 
З н а м я красное гордо мы вынем. 
Из усталых , н а т р у ж е н н ы х рук. 



Но .пока, без сомнений и дрожи, 
Доведем их борьбу до конца! 
Эй, дорогу и ж и з н ь молодежи. 
Н а п и с а в ш е й на юных сердцах. 
Грозою для старого юность идет.. . (Припев) . 

МЫ—ПОКОЛЕНЬЕ ЖИВОЕ. 
Пусть нам погибнуть придется 
В тюрьмах и шахт'ах сырых, 
Дело всегда отзовется 
На поколеньях живых!... 

(Из песен наших отцов). 
М ы — п о к о л е н ь е живое , 
Мы вам на смену пришли! 
Дело свободы святое 
Уж с и я е т в дали! 

Нет , не прекрасной ж а р - п т и ц е й 
Р е е т оно в облаках 
Нам уж свобода не с н и т с я , -
В наших свобода руках! 

Песня победы несется , 
Р а д у я души живых. . . 
Нам у м е р е т ь не придется 
В тюрьмах и шахтах сырых! 

Тюрьмы, в которых годами 
Наши т о м и л и с ь отцы, 
Мы разукрасим цветами , 
Мы превратим их в дворцы! 

С юною гвардией в ногу. 
Бодро, т о в а р и щ , шагай! 
С л а в а тому, кто дорогу 
Нам проложил в этот краіі! 

Видим безкрайное поле. 
Видим безбрежную ширь.. . 
С л а в а погибшим в неволе! 
С л а в а познавшим Сибирь! 



Черное время умчалось 
Казни , тайги и плетей. . . 
Дело отцов о т о з в а л о с ь 
На поколеньях детей!. . . 

РАССТРЕЛ КОММУНАРОВ. 
Под частым разрывом гремучих г р а н а т 
О т р я д коммунаров с р а ж а л с я , 
Под натиском белых наемных солдат 
В расправу жестоку попался . 

* 

На встречу им вышел с т а р и к генерал , 
Он суд об 'явил беспощадный 
И всех коммунистов он сам привлекал 
К смертельной мучительной казни. 

•х- W 

Мы сами копали могилу свою. 
Готова глубокая яма, 
Пред нею стоим мы, на самом краю, 
С т р е л я й т е ж вернее и прямо. 

В ответ у с м е х н у л с я п а л а ч - г е н е р а л . 
С п а с и б о за вашу работу, 
Вы землю просили, -я землю вам дал, 
А волю на небе найдете . 

" * 

Не смейся над нами коварный с т а р ч к . 
Нам выпала т я ж к а я доля, 
На выстрелы ваши о т в е т и т наш клич: 

З е м л я и свободная воля. 
і:- " 

А вы, что с т о и т е сомкнувши ряды, 
К убийству готовые б р а т ь я . 
И пусть мы погибнем от вашей руки, 
Но мы не пошлем вам проклятья . 



Т а к ц е л ь с я вернее , с т р е л я й и не трусь! 
П у с т ь кончится наша неволя . 

- Да' здравствуй свободна С о в е т с к а я Р у с ь , 
—• Да здравствуй рабочая воля! 

ГИМН КОММУНАРОВ. 
Нас не сломит нужда, • 
Не согнет- нас беда 
Рок капризный не в л а с т е н над нами. 

Никогда! Никогда! Никогда! Никогда! 
Коммунары не будут рабами. "••• „ 

С л а в е н красный наш род. 
Ж и в свободный народ. 
Все идут под з н а м е н а коммуны. 

• Гей, враги у ворот, коммунары вперед, 
Не с т р а ш н ы нам лихие буруны. * „ "•• 

Враг силен , не беда. 
Пропадай без следа , 
Коли жаждет господства над нами. 

Никогда! Никогда! Никогда! Никогда! 
Коммунары не будут рабами. * * 

Коль не х в а т и т солдат . 
С т а р и к и в с т а н у т в ряд. 
С т а н у т дети и жены бороться . 

Всяк боец рядовой, сын семьи трудовой, 
Всяк, в ком сердце мятежное бьется . 

Н а с не сломит нужда. 
Не согнет нас беда. 
Рок капризный не в л а с т е н над нами. 

Никогда! Никогда! Никогда! Никогда! 
Коммунары не будут рабами. 



КАРМАНЬОЛА 

Пять лет прошло в борьбе с врагом, (2 раза) . 
В стране гремел сраженья гром. (2 раза) 
Поднял к бою весь мир наш могучий порыв. 

Прип.; Станцуем карманьолу, пусть гремит гром 
борьбы 

Эй живей, живей, живей на фонари бур-
жуев вздернем. 

Эй живей, живей, живей хватило-б толь-
ко фонарей. 

Теперь же в мирные года (2 раза) 
Пот прошибает от труда (2 раза), 
В этот день отдохнем, карманьолу споем. 

Прип. Станцуем карманьолу... (до конца). 
О д и н ) . О чем толкует Милюков? (2 раза). 
М и л ю к о в ) Я изведу большевиков. (2 раза). 

Жалко только, что я стал кадет без руля. 
Х о р ) Ну к черту всех кадетов, пусть гремит гром 

борьбы (2 раза) 
Прип. Станцуем.... (до конца.). 

О д и н ) О чем кричит Пуанкаре? (2 раза). 
Одновременно хор и Пуанкаре: 

Ха, ха, ха, ха 
Когда долги дадите мне (2 раза). 

0/1 и н) Проглотить нас готов, но боится штыков 
Прип. Ну к черту всех кадетов и т. д. 

О д и н ) О чем толкует нам эс-ер (2 раза). 
Х о р ) О чем толкует нам эс-ер? 
Э с с е р ) Не признаю Р С Ф С Р (2 раза) 

Буду ждать, когда народ сам меня позовет. 
Х о р ) Дождешся черта в ступе, пусть гремит іром 

борьбы (2 раза). 
Прип. Эй живей.... и т. д. 

О д и н ) О чем толкует смена вех? 
X о р) О чем толкует смена^ вех? 

10 



Смена вех и революция не I'pex (2 раза). 
Мы окольным путем к учредилке придем. 

Х о р ) Попробуйте, дойдгіте, пусть гремит гром борь-
бы (2 раза). 

Припев. 
О д и н ) Что начал непман отвечать? 
Х о р ) Что начал непман отбечать? 
Н е п.) Нельзя так больше продолжать, (2 раза). 

Не проходит и дня, чтоб не жали меня. 
Х о р ) Постой еще по плачешь, пусть гремит гром 

борьбы 
Припев. 

О д и н ) Живая церковь нам кадит 
Х о р ) Живая церковь нам кадит. 
П о п ) Пусть нас господь благословит (2 раза) 

Ведь и мы за народ, был-бы только доход. 
Х о р ) Живьем их всех на небо, пусть гремит гром 

борьбы (2 раза). 
Припев. 

0,д и н) Что нам толкует меньшевик? 
Х о р ) Что нам толкует меньшевик? 
М е н.) Я к диктатуре не привык. (2 раза) 

Так нельзя угнетать, не дают даже врать. 
Х о р ) Так к черту всех эссеров, пусть гремит гром 

борьбы (2 раза). 
Припев. 

О д и н ) О чем толкует коммунист? 
К о м м . ) Путь наш к победе каменист. (2 раза) 

Так не просить, и не ждать, и не требовать, а 
все взять. 

Х о р ) Вот это нам по вкусу, пусть гремит гром 
борьбы. 

Припев. 

11 
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